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A L K A L I N E   I O N I C   W A T E R   S Y S T E M

Savas víz kiválasztása
Megjegyzés: A savas víz csak külsőleg használható. NEM SZABAD INNI BELŐLE.

Ismételje meg a Kiindulási műveletek 1–3. lépését,  
vagy – ha már folyik víz a készüléken keresztül –:

Nyomja meg az ACIDIC gombot a kívánt állás (1–4) kiválasztásához. 
A készülék bemondja, hogy „Acidic water” (Savas víz) van kiválasztva, 
és a kijelzőn megjelenik egy narancssárga szimbólum és egy 
narancssárga szám a kiválasztott szintnek megfelelően.

Megjegyzés: A készülék mindig emlékszik az utoljára használt 
beállításra. Ha a korábbi kiválasztás Savas, 2-es szint volt, akkor 
a készülék a következő használatakor önműködően a Savas, 2-es 
szintnek megfelelően áll be.

Más szint kiválasztásához nyomja meg az ACIDIC gombot a következő 
szintre beálláshoz, majd ismét, egészen a kívánt szint eléréséig.  
A narancssárga szimbólum és a szám ennek megfelelően változik.

POWER ACIDIC

A lúgos víz szintjei  Megjegyzés: A pH-szintek mindig változnak a vízforrástól függően. 

A savas víz szintjeinek leírása  Megjegyzés: A pH-szintek változnak a vízforrástól függően. 

Gyengén lúgos víz (pH 7,5–pH 8,5).
Ez a szint használatos a kezdeti fogyasztá-
si időszakban (4–7 nap). Lassan szoktassa 
hozzá a testét a növekvő pH-szinthez.

Gyengés savas víz (pH 6,5–pH 5,5). 
Szájhigiéniai célokra, szájöblítésre stb. 
használatos.

Közepestől erősig terjedően savas víz  
(pH 5,5–pH 5).  
Konyhai eszközök tisztításához.

Gyengétől közepesig terjedően lúgos 
víz (pH 8–pH 9). A kezdeti hozzászok-
tatási időszak után növelje meg a szin-
tet ekkorára. Alkalmazkodjon ehhez a 
szinthez 3-4 nap alatt. A legtöbben 2-es 
vagy 3-as szintű lúgos vizet isznak.

Gyengétől közepesig terjedően savas 
víz (pH 6–pH 5,5). Bőr gondozásához 
az összehúzó hatása miatt. 

Erősen savas víz (pH 5 és alatta). 
Sterilizálási célokra.

Erősen lúgos víz (pH 9,5–pH 10+). 
A legtöbben nagyon erős ízt és 
nagyon erőteljes méregtelenítő hatást 
érzékelnek.

Közepestől erősig terjedően lúgos víz 
(pH 8,5–pH 9,5). Ez a leggyakrabban 
használatos lúgossági szint ivási célokra. 
Egyesek ilyenkor erős ízváltozást 
érzékelnek.
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Kezelés i  tudnivalók

Tisztított víz kiválasztása

A készülékből jövő víz elzárása

Miközben víz folyik a készüléken keresztül, nyomja meg a PURIFIED 
gombot. A készülék bemondja, hogy „Purified water” (Tisztított víz) 
van kiválasztva, és a kijelzőben megjelenik egy zöld szimbólum.  
A tisztított víz a rozsdamentes acél kifolyócsőből jön ki. 

Miközben folyik a víz a készüléken keresztül, nyomja meg a POWER gombot. 
A vízfolyás leáll, a kijelző elsötétedik, és a készülék készenléti vagy „alvási” 
állapotba kerül.

Miközben folyik a víz a készüléken keresztül, nyomja meg a MELODY gombot. 
A csipogó hang kivételével az összes hang elnémul.
Minden hang erőssége (beleértve a beszédhangot és a csipogó hangot is) 
beállítható a készülék hátsó részén lévő hangerősség-szabályozó révén egy kis 
kereszthornyos csavarhúzóval.

POWER

POWER

MELODY

PURIFIED

1
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A pH mérése

Töltsön a mellékelt kémcsövekbe kb. ¼ részig terjedően  
lúgos, savas vagy tisztított vizet.

Cseppentsen a kémcsőbe 2-3 csepp reagenst,  
és rázza fel a cső tartalmát..

A pH-érték a színdiagram színeivel való összehasonlítással állapítható meg.

• �NE fogyasszon reagenst tartalmazó vizet. 
• �Óvja a pH-reagensfolyadékot, a színdiagramot és a kémcsöveket a közvetlen napsugárzástól.
• �TARTSA TÁVOL a pH-reagensfolyadékot GYERMEKEKTŐL és NYÍLT LÁNGTÓL. 
• �Ha a reagens a szemébe kerül, öblítse ki bő vízzel, és forduljon orvoshoz.
• �Ha lenyeli a reagenst, hánytassa magát, és forduljon orvoshoz.

Ha a reagens és a víz nem keveredik jól össze, akkor nem kap helyes 
eredményt.

Fontos megjegyzés: A vízminőség és az ásványianyag-tartalom helytől függően változik, és közvetlen 
hatással van a készülék által kiadott víz pH-értékére.

1

2

3
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Kezelés i  tudnivalók

Az egyedi pH-szintek beállítása

A felhasználó a vízforrás alapján szabályozhatja az ionizálókészülék elektromos áramát.

Kapcsolja be a hátoldalon lévő főkapcsolót,  
miközben lenyomva tartja az előlapi POWER gombot.

A biphang elhangzásakor a kijelzőtáblán a pH-érték kijelzőjén  
megjelenik az alapértelmezés szerinti 3-as beállítási szint.
(0-tól 6-ig terjedően választhat a beállítási szintek közül.)

POWER
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A pH-szint növeléséhez nyomogassa az ALKALINE gombot, csökkentéséhez az ACIDIC gombot.

A beállítás rögzítéséhez nyomja meg az előlapi POWER gombot.

POWER

Készenléti üzemmód

ALKALINE ACIDIC
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Kalcium hozzáadása

Kalcium hozzáadása előtt állítsa le a vízáramot.

– �Egyébként a víz túlfolyik, ha nyitja a kalciumbeviteli sapkát.

Balra forgatva távolítsa el a sapkát.

– �A sapka első eltávolítása nehézségekbe ütközhet. 
Használjon tompa élű kést az eltávolítás 
megkönnyítéséhez.

Vegye le a kosarat a sapkáról, és szedje ki belőle a 
golyómaradványokat. A golyók sosem tűnnek el teljesen.
– �A golyók kalciumbevonata az, amely lassan leoldódva a vízbe kerül. 

A bevonat kb. 1-2 hónap alatt oldódik le a használati gyakoriságtól és 
a víz pH-értékétől függően.

Mossa ki a kosarat, és távolítsa el belőle a vizet.

Zárva

Nyitva
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Az előszűrő rendszeres  
ellenőrzése és megtisztítása

Helyezze be az új kalciumgolyókat, és zárja a sapkát.

Helyezze a kosarat a kalciumbeviteli csatlakozóba,  
és húzza meg a sapkát.

– �Ha a sapka nem zár szorosan, a víz túlfolyik.

– Az előszűrő tisztán tartása kritikus a készülék megfelelő működése szempontjából.
– Először is zárja el a vízellátást.
– �Ezután a rögzítőszerelvény megnyomásával és kihúzással távolítsa el az előszűrőt. Öblítse ki alaposan 

a szűrőt, és ezzel távolítsa el a felhalmozódott részecskéket.
– Mindkét oldalt öblítse le.
– Szerelje vissza az előszűrőt.
– �A fentiek szerint tisztítsa meg a szűrőt, mindenkor, ha azt tapasztalja, hogy csökken a készülék 

vízárama.

Kalcium
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Szűrőcsere

FONTOS! Szűrőcsere előtt zárja a vízáramot.

Ha a szűrő digitális kijelzője Tele állásba kerül,  
vagy ha villog a szűrőszimbólum, akkor eljött a szűrőcsere ideje.

Nyissa a szűrő házának fedelét.

– �Először csúsztassa a fedelet felfelé (1. ábra),  
majd csúsztassa balra (2. ábra), és távolítsa el.

Az elhasználódott szűrő eltávolítása
– �A jobb kezével tartsa szilárdan a szűrőt, és nyomja erősen lefelé a 

rugóterheléses mechanizmus ellenében (1. ábra). Ezzel leválik a szűrő felső 
része. Ezután húzza szűrőt maga felé (2. ábra) és felfelé az eltávolításához.

– �A szűrő felső része erős lefelé nyomás hatására leválik a házról. Ha már 
kioldotta a rugóterheléses mechanizmust, akkor maga felé húzással könnyen 
eltávolíthatja a szűrőt a fő testből.

Helyezze be az új szűrőt a rekeszébe.
– �Ügyeljen arra, hogy a szürke szűrősapka újra megfelelően beilleszkedjen az 

alaprészbe.
– Távolítsa el az új szűrő két végén lévő műanyag sapkákat.
– �Illessze a szűrőbetét alján lévő nagy nyílást az alaprészre (a fekete O gyűrűvel 

együtt), hogy a szürke szűrősapka közepére kerüljön.
– �Nyomja lefelé és a ház rekeszébe befelé a szűrőt, hogy a szűrő tetején lévő 

nyílás megfelelően illeszkedjen a ház felső részén lévő szerelvényhez.

A ház fedelének visszahelyezése előtt a víz készüléken átfolyatásával 
ellenőrizze, hogy nincsenek-e szivárgások.

SZŰRŐCSERE

Szűrőcsere

Szűrőfedél
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Öblítse ki a GAC (granulált aktivált szén) szénport.
– �A kijövő víz kezdetben színes (halványszürkétől sötétszürkéig) lehet 

az új szűrőben lévő szénrészecskék miatt. 
Ez nem ártalmas, és minden GAC-szűrőre jellemző.  
Hagyja a vizet legalább 30 percig folyni a „tisztított” üzemmódban, 
hogy ezzel kimossa az összes szénport. A kifolyt vizet ivóvízként vagy 
étkezési célra nem szabad felhasználni!

A szűrő élettartam-kijelzőjének visszaállítása.
– �Tartsa lenyomva 2-3 másodpercig a szűrő házának felső részen lévő „Reset” gombot a készenléti 

üzemmódban (víz nem folyik a készüléken keresztül).

Helyezze vissza a szűrőház fedelét. A szűrőcserével a fertőzésnek kitett alkatrészek teljes mértékben ki lettek 
cserélve. Igény szerint fertőtlenítse a készüléket ételecet hozzáadásával a kalciumbeviteli részen keresztül. 
Távolítsa el a kalciumot tartalmazó kosarat és tötse fel ecettel, majd zárja vissza a fedelet és folyassa át a 
vizet legalább 15 percig. Ezután helyezze vissza a kis kosarat, zárja vissza a fedelet és használja tovább a 
berendezést.

Cseréljen szűrőt az alábbiak előfordulásakor:

– Ha erősen szennyezett víz folyt keresztül a készüléken és a szűrőn.
– �Ha erős szag érződik a kiadott vízen, és/vagy jelentősen csökkent a 

térfogatáram.
– Ha hosszabb ideig (30 napnál több) nem használta a készüléket 
– Legalább hat (6) havonta.

Közvetlenül szűrőcsere után a kijövő víz fekete és átlátszatlan lehet az új 
szűrőben lévő aktivált szénrészecskék miatt, de gyorsan tisztává válik.  
(A jelenség nem ártalmas.)

Reset

Reset 
gomb Szűrőfedél

SZŰRŐCSERE

Reset
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Szűrőcsere

Rostszűrő

Ultrafinom szűrő

Rostszűrő

Ezüsttel aktivált szűrő

Rostszűrő

Turmalin

Rostszűrő

Turmalin:
A turmalin természetes módon távoli infravörös tartományba (FIR) eső sugarakat bocsát ki. Ezek 
dokumentált módon jótékony hatásúak az egészségre és a vízre.
A Biostone keramikus formában tartalmazza a turmalin féldrágakövet, így a FIR-t is „csapolva” 
kaphatjuk.

Nem szövet anyagú szűrő
Az üledékek és részecskék kiszűréséhez.

Granulált aktivált szén (GAC):
A szűrőközeg legfontosabb része. A GAC különösen hatékony a klór, a szag és az íz, valamint a 
mezőgazdasági vegyszerek, a fenol, a trihalometán és az egyéb vegyi szennyeződések eltávolításában.
Ezüst van impregnálva a granulált aktivált szénbe a használat közben baktériumszaporodás 
megakadályozásához.

Nem szövet anyagú szűrő
Az üledékek és részecskék kiszűréséhez.

A szűrő felépítése
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Csapvíz

Elektromágneses szelep

Szűrő

Vízáram-érzékelő

Vízcella

Savas víz

Flow Diagram
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Hibakeresés i  útmutató

Rendellenes állapot Oka(i) Elhárítás

Nem kapcsol be a funkciós kijelzőtábla.

Nincs megfelelően csatlakoztatva a 
hálózati dugó, vagy hibás aljzathoz 
van csatlakoztatva

Csatlakoztassa megfelelően a dugót 
egy működésképes aljzathoz.

Kiégett a biztosító.
Nincs megfelelően behelyezve a 
biztosító.

Cserélje ki a biztosítót. A 
reagenskészletben van tartalék 
biztosító (3 A/250 V).

A csap elfordítása ellenére nem 
kapcsol be a funkciós kijelzőtábla/nem 
élednek fel a kijelzők.

Hibás nyomtatott áramköri kártya 
(PCB).

Azonnal húzza ki a készülék hálózati 
dugóját, és forduljon a forgalmazóhoz 
vagy a szervizhez.

A pH-teszt azt mutatja, hogy a lúgos 
víz színe alapján a pH semleges (pH 
7), miközben a savas víz színe sárga 
lesz (pH 6). Ez normális jelenség, ha a 
kezdeti pH 6,5.

A hibás vagy elpárolgott reagens 
használatakor a lúgosság/savasság 
ellentétesre fordul. Ez azt jelenti, hogy 
a savas szín jelzi, hogy a készülék lúgos 
vizet hoz létre. A lúgos szín hiánya 
eredhet abból, hogy vegyi reakció jött 
létre, amelynek hatására a vízben lévő 
szénsav elpárologtatja a vizsgálati 
reagens bizonyos elemeit.

Tesztelje a pH-értéket a víz 3-as vagy 
4-es szintjén. Cseréljen reagenst.

A készülék működése közben hirtelen 
megszakadt az energiaellátás.

Megnövekedett a vízben a só szintje 
vagy az összes oldott szilárd anyag 
(TDS) mennyisége, a készüléket 
hosszan működtették nagy pH-szinten, 
hirtelen ugrás következett be az elek-
tromos áramban. Ilyenkor a készülék 
önműködően kikapcsol az elektródák 
és az áramkörök védelme érdekében.

Várja meg, amíg újra működésképessé 
válik az egység (ehhez kb. egy 
óra kell). A készüléknek beépített 
biztonsági mechanizmusa van 
az elektródák és az áramkörök 
védelméhez. Ez önműködően 
kikapcsolja a készüléket, és így védi az 
egységet a túlzottan nagy elektromos 
áram okozta túlterheléstől.

Eltömődött a szűrő. A szűrő korai 
eltömődését okozhatja a vízminőség 
hirtelen romlása, illetve üledékek vagy 
más szennyeződések beáramlása, ami 
megterheli a szűrőt.

Cserélje ki a szűrőt.
Tisztítsa meg az előszűrőt.

Alacsony a nyomás a háztartási 
vízvezeték-hálózatban.

A víztápszelepeknek teljesen nyitva 
kell lenniük. Túl alacsony lehet a 
víznyomás a házban.

Meggörbült, megtört vagy egyéb 
módon elzáródott a bemeneti tömlő.

Egyenesítse ki a meghajlott tömlőt.

Túl gyenge a készülékből jövő lúgos 
vízáram.
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Rendellenes állapot Oka(i) Elhárítás

Különös szaga van a lúgos víznek.

Elhasználódott a szűrő a rendes 
alkalmazásban, vagy korán eltömődött 
a nem megfelelő minőségű víz miatt.

Cserélje ki a szűrőt.

Hirtelen megváltozott a víz minősége  
a megnövekedett kolinszint (nem 
kloridszint!) miatt. Egyes területeken a 
nyári hónapokban észlelhető a kolin-
szint megnövekedése. Ez nem jelenti 
azt, hogy az ivóvíz nem felel meg a 
biztonsági előírásoknak, de az ionizált 
vízzel való reagálás szagjelenséggel jár.

Válasszon alacsonyabb pH szintet 
(1–2). Szükség lehet a szűrő cseréjére 
is.

Nagyon kemény (elsősorban kalcium) 
a víz. A fehér anyag a kivált kalcium-
karbonát (CaCO3

). Miután a vízben 
lévő szén-dioxid vegyi kötésbe került 
a Ca-mal, megnövekszik a vízben lévő 
karbonát (-CO

3
) mennyisége. Ionizáció 

után figyelhető meg ez a jelenség sok 
karbonátot (-CO

3
) tartalmazó vízben.

Ez a kalcium! Nemcsak hogy nem 
ártalmas, hanem egyenesen hasznos is a 
számunkra. 
Emlékezzen vissza, hogy a készülék 
kiválasztja és kondenzálja az alkalikus 
ásványi anyagokat, és ez a folyamat 
válik ilyenkor láthatóvá. Kisebb szintek 
(1–2) beállításával csökkenthető a hatás. 
Általában csak kemény vizes területeken 
mutatkozik meg a jelenség.

Elszennyeződött a vizespalack vagy 
víztartály, és meg kell tisztítani. A 
szennyeződés keveredik a lúgos vízzel 
a palack feltöltésekor. Elhasználódott 
szűrő.

Tisztítsa meg a palackot vagy a 
tartályt. Próbálkozzon meg kisebb pH-
szint (1–2) megválasztásával. Cserélje 
ki a szűrőt.

Nincs helyesen beszerelve a 
szűrőbetét a házba.

Távolítsa el a szűrőt, és szerelje vissza 
a szűrőcsere kapcsán megadottak 
szerint. Növelje meg a bejövő csapvíz 
mennyiségét.

Meggörbült, megtört vagy egyéb 
módon elzáródott a savas víz kimeneti 
tömlője.

Egyenesítse ki a meghajlott tömlőt. 
Növelje meg a bejövő csapvíz áramát.

A víz tejszerűnek tűnik, fehér hószerű 
részecskék jelennek meg a pohár 
alján.

Először nincs szag, majd kb. egy óra 
elteltével a lúgos víz szagossá válik.

Vízszivárgás a szűrőbetét házából.

Nem jön ki savas víz a savas víz 
csatlakozóján.
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A termék műszaki adatai

A termék gyártójának engedélyszáma No.610 by The Ministry of Health & Welfare

Vízionizáló generátor

AQUARION

AC240V

0,38A(80W)

Kb. 6.5kg

245×130×330 mm

0,7–5 bar

5–30 0C

Egyetlen gombnyomásos –  
Az ionizálás önműködően megkezdődik

Csapvíz – nyitva és zárva

Folytonos elektrolízis

4 szint

Legfeljebb 3 liter/perc (lúgos + savas víz)

Önműködő és kézi tisztítás

Platina és titán

Könnyen cserélhető betét

0.01µ BioStone szűrő, kb. 5-6 hónap
Alap: 20 liter/nap

FND-kijelző

Ezüsttel impregnált szén és ultrafinom szűrőréteg

Hőmérséklet-érzékelő/önműködő kikapcsolás

Közvetlen csatlakoztatás felül

Megnevezés

Modell

Bemeneti feszültség

Áramfelvétel/teljesítményfelvétel

Tömeg

Befoglaló méretek

Alkalmazható bemeneti víznyomás

Alkalmazható vízhőmérséklet

A készülék üzemeltetési típusa

A készülék üzemeltetési közege

Víztisztító eszköz

Vízellátás

Elektrolizálóeszköz

Víztisztító eszköz

Az ionizált víz kimeneti 
térfogatárama

Elektrolizálási erősség

Elektrolizálási eljárás

Tisztítóeszköz

Elektródaanyag

Szűrőcsere

Szűrőélettartam

Szűrőélettartam-kijelző

Szűrőfelépítés
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